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Midtre Gauldal kommune – Røsbjørgveien, Rognesgarden, Tilsetveien mfl. – 
tilråding 
 

Vi har jamført navneforslagene med opplysningene i Sentralt stedsnavnregister SSR (via 
www.norgeskart.no) og herredsregisteret 
(http://usd.uib.no/perl/search/search.cgi?appid=93&tabid=1383), og våre merknader følger 
i skjemaet nedenfor. 

Kode Navneforslag Tilråding Merknader fra stedsnavntjenesten 

10 001 Røsbjørgveien OK Gårdsnavnet (navnegården) som utgjør 
forleddet her, har i SSR de godkjente 
skrivemåtene Røsbjørga og Rødsbjørga. 
Røsbjørgvegen er eneste godkjente skrivemåte 
for navnet på veistrekningen. 
Herredsregisteret (1977) har registrert uttalen 
/røss´bjørveiǝn/. Norske Gaardnavne har 
uttalen /rø´ssbjørja/. Førsteleddet i navnet er 
ikke sikkert tolket. 

10 005 Rognesgarden OK Rognes er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for gårdsnavnet og grendenavnet. 
Herredsregisteret (1977) har registrert uttalen 
/rång`ne:s/ for grendenavnet. Norske 
Gaardnavne har uttalen /rå`ngnés/ og 
forklarer førsteleddet i navnet som elvenavnet 
Rogga. 

10 006 Tilsetveien OK Tilset er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
gårdsnavnet. Herredsregisteret (1977) har 
registrert uttalen /tiljlj`sęt/ for gårdsnavnet. 
Uttalen med palatal er et argument for at 
navnet burde skrives Tillset, men samme navn 
i Oppdal har vedtatt form Tilset (Tillset avslått), 
så vi reiser ikke navnesak. 

http://www.norgeskart.no/
http://usd.uib.no/perl/search/search.cgi?appid=93&tabid=1383
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10 007 Bonesvollveien OK Bonesvollen er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 

 Haugaveien OK Haugen er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for gårdsnavnet som utgjør forleddet her. SSR 
har registrert Hauga- i sammensetninger i 
nærheten. 
 
Navnevalget: Begge navna virker passende, 
men det er vanligst å navngi en vei etter 
endepunktet, så det kan tale for 
Bonesvollveien. På den andre sida er det 
navnet litt tungt, slik at også Haugaveien er et 
godt alternativ.  

10 107 Granmoveien OK Granmoen er vedtatt skrivemåte for 
bruksnavnet som utgjør forleddet her. 
Herredsregisteret (1948 og 1977) har registrert 
uttalen /grå:n`mo:n/, i sammensetning 
/grå:n`mo:-/ (1977). 

10 109 Storløkkjveien OK og tilrådd navn Det ligger to bruk med dette navnet her. Det 
ene har Storløkkja som eneste godkjente 
skrivemåte, det andre har de godkjente 
skrivemåtene Storløkkja (tilrådd) og Storlykkja. 
Ellers i kommunen ser -løkkja ut til å være 
vanligst. 

 Storløkkjgrenda OK skrivemåte, ikke 
tilrådd 

Det ligger to bruk med dette navnet her. Det 
ene har Storløkkja som eneste godkjente 
skrivemåte, det andre har de godkjente 
skrivemåtene Storløkkja (tilrådd) og Storlykkja. 
 
Navnevalget: Den vedlagte beskrivelsen sier at 
Storløkkjgrenda ikke er dekkende for alle 
adresseenhetene. Derfor bør Storløkkjveien 
velges. 

20 001 Solbergveien OK og tilrådd navn Gårdsnavnet som utgjør forleddet her, har i 
SSR de godkjente skrivemåtene Solberg 
(tilrådd) og Solberggjerdet. 

 Håvvåsveien Navnesak Gårdsnavnet som utgjør forleddet her, har i 
SSR de godkjente skrivemåtene Hågåsen 
(tilrådd) og Håggåsen (Hugås, nevnt i 
beskrivelsen, er et slektsnavn). Vi tilrår å bruke 
Solbergveien, men gårdsnavnet kan uansett 
fastsettes i navnesak. 

20 002 Skainsveien OK (men sjekk med 
lokale om det skal 
være binde-s eller 
ikke) 

Skain er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her. SSR har 
også registrert sammensetningene Skainvollen 
(gårdsnavn, vedtatt skrivemåte), Skainsgjerdet, 
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Skainsmyra og Skainsvollen (seternavn) (de tre 
siste navnene status Godkjent). Vedtaket om 
Skainvollen gjaldt navnevalg (to andre navn ble 
avvist), og det er mulig spørsmålet om binde-s 
ikke ble vurdert. I alle tilfelle skal det følge 
lokal uttale, og de registrerte Skainsmyra og 
Skainsgjerdet tyder på at det skal være -s-. Det 
bør likevel sjekkes med lokalbefolkning. 
Alternativet er Skainveien. 

20 003 Åseldveien OK og tilrådd navn Åseldan er godkjent og tilrådd skrivemåte i SSR 
for bruksnavnet og skognavnet, og 
Åseldkamben er vedtatt skrivemåte for 
åsnavnet. 

 Sandbakken OK skrivemåte, ikke 
tilrådd 

Sandbakken er godkjent og tilrådd skrivemåte 
for bruksnavnet og naturnavnet. Det dekker 
bare en mindre del av veien og bør ikke brukes 
som veinavn uten et tilleggsord. Uansett ser 
Åseldkamben ut til å være den dominerende 
terrengformasjonen i området og et godt 
utgangspunkt for veinavnet. 

20 004 Hovsmoveien OK og tilrådd navn Hovsmoen er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for naturnavnet som utgjør forleddet her. 

 Hovsmoen OK Hovsmoen er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for naturnavnet. Veien går så vidt vi kan se 
ganske mye lenger enn denne moen, slik at et 
tilleggsord for å skille veien fra moen virker 
fornuftig. 

20 005 Haukås Haukåsveien (se 
merknad) 

Haukås er eneste godkjente skrivemåte for 
gårdsnavnet i SSR. På kartet ser det ikke ut 
som veien går helt fram til gården Haukås, og 
dermed er ikke navnet helt passende. Det får 
en heller fram ved å legge til -veien.  
 
Navnevalget: 
Dersom haugen som ligger mellom gårdene 
Sæterhaugen og Haukås har naturnavnet 
Haukåsen eller Sæterhaugen, er dette navn 
som kan brukes uten -veien, siden veien går 
rundt denne haugen. (I så fall bør navnet på 
haugen registreres i SSR.) Et alternativ er 
kanskje bare Åsveien? 

 Sæterhaugveien OK skrivemåte, se 
merknad 

Sæterhaugen er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for bruksnavnet som utgjør forleddet her. 
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Se ovenfor. Navnet blir litt misvisende dersom 
veien ikke går helt fram til gården 
Sæterhaugen, slik det ser ut på kartet. 

20 306 Gullvågveien Løkkjhaugveien (se 
merknad) 

Navnet er ikke registrert i SSR (familienavn 
ifølge kommunen). Det er ikke god skikk å kalle 
opp veier etter levende personer. Selv om 
Løkkjveien fins i Rennebu, virker det som et 
bedre forslag. Et alternativ er Løkkjhaugveien, 
siden det bruket ser ut til å være endepunkt 
for veien. 

20 307 Åkerliveien OK Åkerlia er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 

20 308 Fossum-Dragset Navnesak på 
Fossum/Fossem; 
den andre gården 
har vedtatt form 
Drågåset. 

Fossem er eneste godkjente skrivemåte for 
gårdsnavnet i SSR. Norske Gaardnavne har 
uttalen /fø`ssøm/ og forklarer navnet som en 
sammensetning av foss + heim. Gårdsnavnet 
må avklares i navnesak. 
Dragset er eneste godkjente skrivemåte for 
grendenavnet, som aldri er behandlet i 
navnesak. Gårdsnavnet har vedtatt skrivemåte 
Drågåset, og da må denne følges. 

20 309 Ulvstuhaugan OK Ulvstuhaugan er eneste godkjente skrivemåte 
for naturnavnet i SSR. 

20 310 Lete OK, ev. Letet (se 
merknad) 

Navnet er ikke registrert i SSR. Viss det er et 
navn med lokal tradisjon, er det fint. Men det 
er noe uklart hva navnet viser til. Er det 
substantivet som er normert som «leite», er 
skrivemåten med -e- grei i tråd med dialekt-
uttalen. Men er det bestemt form, bør det 
skrives «Letet». (Forskjellen er bare hørbar i 
dativ: Dersom det blir «å vårrå på Leta» i 
tradisjonelt soknedalsmål, er det bestemt 
form.) 

20 311 Fagerlia OK Fagerlia er eneste godkjente skrivemåte for 
naturnavnet i SSR. 

 Fagerliveien OK Fagerlia er eneste godkjente skrivemåte for 
naturnavnet i SSR. 
 
Navnevalget: Fagerlia er vel lia opp fra 
sentrum, og da er samsvaret mellom området 
og veien såpass godt at vi mener -veien kan 
utelates. Men det er naturligvis ingenting galt 
med Fagerliveien heller. 

20 312 Gammelveien OK, ikke tilrådd Herredsregisteret (1977) har registrert uttalen 
/gam`mǝL-/ i tilsvarende sammensetninger. 
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 Bru-karveien Brukarveien Navnevalget: Brukarveien er definitivt mer 
særprega enn det ganske intetsigende 
Gammelveien. 
Skrivemåten: Navn skal følge vanlig 
rettskriving, og sammensetninga «brukar» står 
i ordbøkene. Naturligvis er forveksling med 
substantivet bruker (lokal uttale /bru:kar/ 
mulig, men det er mange andre navn som også 
må forklares, så vi ser ikke det som et stort 
problem. De to orda vil ha ulikt tonelag, så om 
navnet «setter seg» med rett uttale, vil det 
ikke være rom for mistolking. 

20 313 Ner-Lete Nerlete, ev. Ner-
Letet 

Herredsregisteret (1977) har registrert uttalen 
/ne:r-/ i tilsvarende sammensetninger. Navnet 
er ikke registrert i SSR. Navnet bør skrives i ett 
ord, slik det er vanlig med tilleggsord for 
retning, jf. mange andre navn i kommunen. 
(Det er noe inkonsekvens, men det vanligste er 
ett ord.) Se dessuten merknad til 20 310. 

 Litj-Lete Litjlete, ev. Litjletet Navnet er ikke registrert i SSR. Navnet bør 
skrives i ett ord, slik det er vanlig med 
tilleggsord for størrelse, jf. mange andre navn 
på Litj- og Stor- i kommunen. (Det er noe 
inkonsekvens, men det vanligste er ett ord.) Se 
dessuten merknad til 20 310. 

20 314 Nyhuslia OK Nyhus er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 

30 001 Almåsveien OK Almås er godkjent og tilrådd skrivemåte for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 

30 006 Hindbjørgveien Hindbjørgsveien (se 
merknad) 

Hindbjørga er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 
SSR har registrert én sammensetning med 
binde-s (Hindbjørgsvollen, status Vedtatt) og 
én uten (Hindbjørgmoen, status Godkjent og 
tilrådd). Sammensetningsmåten skal følge 
uttalen, og vedtaket om Hinbjørgsvollen 
med -s- tyder på at det skal være -s-. Men 
undersøk med lokale. 

30 007 Singsåsgården OK Singsås er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for både grendenavnet, bygdenavnet og 
gårdsnavnet. 

30 008 Hugåsveien Navnesak Høggås er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 
Norske Gaardnavne har uttalen /hø`ggås/, og 
forleddet i navnet er forklart som 
intetkjønnsordet hǫgg i betydningen ‘hugst, 
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tømmerhugst’. Skrivemåten av gårdsnavnet 
må avklares gjennom formell navnesak. 

30 009 Chr. Lodgaards vei OK (Se informasjon i listen fra kommunen) 

 Moan OK og tilrådd navn Moan er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
bruksnavnet som utgør forleddet her. 
Navnevalget: Et prinsipp i fastsetting av 
adressenavn er at de «bør bygge på og føre 
videre den lokale navnetradisjonen» 
(Kartverkets Adresseveileder, punkt 6.6.1). Det 
taler for Moan. 

30 010 Gruva OK Herredsregisteret (1977) har registrert uttalen 
/gru:`va/. Navnet er ikke registrert i SSR. 

30 011 Samsjøveien OK Herredsregisteret har registrert uttalene 
/samm`ṣœ:’n/ (1941), /samm`šø:’n/ (1948) og 
/sa:m`šø:n/ (1977), i sammensetning 
/samm`šø-/ (1948) /sa:m`šø:-/ (1977). 
Samsjøen er eneste godkjente skrivemåte for 
innsjønavnet i SSR. 

30 012 Fjesetveien OK Fjeset er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 
Herredsregisteret (1948) har registrert uttalen 
/fje:`sæt-/ i sammensetning.  

 Fjesetbakkan OK Fjeset er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 
Herredsregisteret (1948) har registrert uttalen 
/fje:`sæt-/ i sammensetning. 
 
Navnevalget: Dersom «Fjesetbakkan» er i bruk 
lokalt, er dette et godt alternativ som ikke er 
registrert på kartet på annen måte. 

30 013 Aunåsen Aunåsveien Aunåsen er eneste godkjente skrivemåte for 
naturnavnet i SSR. Herredsregisteret (1977) 
har registrert uttalen /unjnj`-/ i 
sammensetninger. 
 
Siden veien går helt fra Osøybrua, går den 
langs elva ganske langt før den svinger opp 
mot Aunåsen. Som endepunkt er det et 
natrulig grunnlag for veinavnet, men vi foreslår 
å legge til -veien. 

30 014 Malumsveien Mølaveien Mølan er vedtatt skrivemåte for gårdsnavnet 
som utgjør forleddet her. Det er også gjort 
vedtak om sammensetningene Mølabekken og 
Mølavollen. Kommunen må bruke den 
vedtatte forma, eventuelt be Kartverket om å 
reise ny navnesak. Det er liten tvil om at 
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opphavet til gårdsnavnet er mel ‘sandbakke’; 
uttalen av norrønt kort /e/ framfor tjukk l kan 
variere noe i  dialektene, men den kan aldri bli 
til /a/ på naturlig vis. Dersom noen har begynt 
å si det, er de nok påvirka av etternavnet. 

 Osøykjellveien OK skrivemåte Osøykjellen er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for bruksnavnet som utgjør forleddet her. 
Dette bruket dekker en mindre del av 
veistrekningen enn Mølan-gårdene, så 
Mølaveien virker som det mest naturlige 
navnet. 

30 050 Strindaveien Ikke tilrådd Navnet er ikke registrert i SSR. I forrige runde 
foreslo kommunen Strindeveien som navn på 
20300, og vi tilrådde Strindveien. Det er ikke 
gjort vedtak om navnet på 20300 ennå, saken 
ble utsatt. To så like navn bør det ikke være. 

 Strinda OK, ev. Engesveien 
eller Engesmoveien 

Navnet er ikke registrert i SSR, men dersom 
det er lokal tradisjon for å bruke det om det 
område veien går gjennom (og ikke altfor mye 
mer), kan det være et godt alternativ. Det bør 
være ulikt nok det andre navnet, enten 
vedtaket blir med eller uten binde-e 
(Strind(e)veien). Et annet alternativ kunne 
kanskje være Engesmoveien, som ser ut til å 
være endepunktet, eller kortere Engesveien (jf. 
andre sammensetninger på Enges-).  

30 051 Ravnåsveien Navnesak Gårdsnavnet som utgjør forleddet her, har i 
SSR de godkjente skrivemåtene Ramnåsen 
(tilrådd) og Ramnås. Norske Gaardnavne har 
uttalen /ra`mmnåsen/. Vi må ha navnesak for 
å få fastsatt navnet på gårdsnavnet. 

30 052 Tilderåsveien OK Tilderåsan er vedtatt skrivemåte for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her.  

30 053 Fløttumgutens vei OK (men se 
merknad) 

1. Skal det være «Fløttumguten» eller 
«Fløttumsguten»? Navnekonsulenten mener å 
ha hørt det siste i lokal muntlig tradisjon, men 
boka av Per Foros har f.eks. ikke -s- i tittelen. 
Undersøk lokal tradisjon. 
2. Fløttum(s)guten er jo en kjent singsåsing, 
men navnet sier ellers ikke noe om hvor veien 
går. (Jf. merknad til parsell 30 009.) Kan et 
naturnavn som Aunøyveien være et alternativ? 

30 054 Brutunet OK Navnet er ikke registrert i SSR. 

30 055 Ålmenningsvegen OK Ålmenningsvegen er vedtatt skrivemåte for 
den delen av veien som ligger i Holtålen 
kommune. Normalt tilrår vi at kommunen 
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velger enten -veien eller -vegen, men 
sammenhengen med delen av veien som ligger 
i Holtålen er et godt argument for -veien. 

30 206 Grytdalsveien OK Grytdalen er vedtatt skrivemåte for 
gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 
sammensetninger med navnet i SSR har binde-
s (Grytdalsåsen og Grytdalstjønna).  

30 208 Busetveien OK Buset er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
grendenavnet og gårdsnavnet som utgjør 
forleddet her. 

40 001 Brubakkveien OK, ev. bare 
Brubakken 

Brubakken er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for gårdsnavnet som utgjør forleddet her. 
Her er det kanskje treffende nok med navnet 
Brubakken uten å legge til -veien? 

40 002 Enlihaugveien OK Enlihaugen er eneste godkjente skrivemåte i 
SSR for bruksnavnet som utgjør forleddet her. 

40 003 Bjøråliveien OK Bjørålia er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for bolignavnet som utgjør forleddet her. 

40 004 Hytthaugveien OK Hytthaugen er vedtatt skrivemåte for 
gårdsnavnet og eneste godkjente skrivemåte 
for naturnavnet. 

40 201 Boligfeltet Se merknad Navnet er ikke registrert i SSR. Boligfeltet er 
nokså intetsigende, og det er dessuten ikke 
opplagt at det er nødvendig å dele parsellene 
40 201 og 40 202 i to ulike (På Norgeskart ser 
veiene ut til å henge sammen). Er det kanskje 
mulig å bruke Vinterveimyra om hele 
boligfeltet? Ellers er det jo ikke noe galt med 
Boligfeltet etter norsk rettskriving. 

40 202 Vinterveimyra OK Navnet er ikke registrert i SSR. Det oppgis at 
det er et lokalt navn på området, og 
skrivemåten er god. 

40 203 Storliveien OK Storlia er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for gårdsnavnet som utgjør forleddet her.    
Herredsregisteret (1977) har registrert uttalen 
/sto:ṛ`Li:a/. 

40 204 Skogheimveien OK, ev. 
Skogheimsveien 

Skogheim er eneste godkjente skrivemåte i SSR 
for bruksnavnet som utgjør forleddet her. 
Gamle heim-navn i området har binde-s, jf. 
sammensetninger på Solems- i Endalen. 
Skogheim er et nytt navn, så det er 
vanskeligere å vurdere sammensetninger, men 
det eneste registrerte er Skogheimvollen uten 
binde-s. Vurder om det eventuelt bør være 
Skogheimsveien i naturlig budalsmål. 
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40 205 Buabakkan OK og tilrådd Bua er eneste godkjente skrivemåte i SSR for 
elvenavnet som utgjør forleddet her. 

 Brandegg-
Lillebudal 

Ikke tilrådd Brandegga og Litlbudalen er vedtatte 
skrivemåter for disse to gårdsnavnene. 
Vedtatte skrivemåter må brukes, men vi tilrår 
uansett det andre navnealternativet. 

40 206 Storbudal Navnesak Storbudalen er eneste godkjente skrivemåte 
for gårdsnavnet i SSR. Siden gårdsnavnet ikke 
er behandlet og kommunen foreslår noe 
annet, må vi avklare gårdsnavnet i navnesak. 

 
Vi minner kommunen om at alle nye adressenavn skal meldes inn til Sentralt 
stedsnavnregister v/Kartverket, 3507 Hønefoss eller på e-post post@kartverket.no, jf. § 12 i 
stedsnavnloven. Lenke til skjema for innmelding av adressenavn finnes på denne siden: 
http://www.kartverket.no/Eiendom-og-areal/Matrikkelen/Adresser/Kommunen-som-
adressemyndighet/adresseveilederen/. Melding om vedtak skal også sendes til 
stedsnavntjenesten, jf. § 9 i forskriften til stedsnavnloven. 

 

For navnekonsulent Ivar Berg 

Vennlig hilsen 
 
 

Daniel Gusfre Ims  Line Lysaker Heinesen 
seksjonssjef  rådgiver 

 
Brevet er elektronisk godkjent og sendes uten underskrifter. 
 
 
Mottakere: 
Midtre Gauldal kommune    

 
 
Kopi til: 
Kartverket    

 
 
 

http://www.kartverket.no/Eiendom-og-areal/Matrikkelen/Adresser/Kommunen-som-adressemyndighet/adresseveilederen/
http://www.kartverket.no/Eiendom-og-areal/Matrikkelen/Adresser/Kommunen-som-adressemyndighet/adresseveilederen/
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